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Öncsonkítás.
A várm-gyei pénzeket tehát ezen­

túl a kir. adóhivatalok fújják kezelni. 
Fecskeröptiben nézve ez annyit jelent, 
hogy az állam az egyik szervétől el­
vesz bizonyos hatáskört, és átadj a egyik 
másik szervének. Jobban megnézve, 
egyebet jelent.

A vármegyék pénzkezelése nem 
modern — mondja a hivat aloi bölcsé­
sz g. Ennélfogva az önkormányzatnak 
ezt az alkatrészét megszüntetik. Mintha 
azt mondanák : ez a gyermek nem tud 
jól olvasni. Ergo szúrjuk ki a szemét. 
Ez a szerencsétlen dadogva beszél. 
Nosza, vágjuk ki a nyelvét.

Ha a vármegye székházában ke­
zelik a pénzt, az mm modern kezelés. 
De ha a pénzügyigazgatósági palotában 
kezelik, akkor már modern. Ám más 
itt a rendszer, ugy-e? Ugyan kérem, 
hit azt a más rendszert nem lehet 
ott is alkalmazni.?

Úgy adják a miniszteri székből, 
mintha a vármegye pénzkezelése abból 
állana, hogy az egyik alapot a ballájbi 
zsebében, a másikat a jobbnadrágzse- 
bében, a harmadikat bogra kötött zseb­
kendőben tartaná a pénztáros és mintha 
az ellenőrzés amaz avitikális zsebek 
kiforgatásából állana. Általában úgy 
beszélnek a vármegyéről, mint valami 
vérmérgezö kelevényröl az állam tes­
tén, mely a közbetegségek ősforrása, 
miként a kutya az ebdühnek.

Feledi, hogy a vármegye éppen 
úgy szerve az államéletnek, mint a 
város, mint a község mint a bíróság, 
mint a parlament. Ha a többi szervek­
nél hiba mutatkozik: keresik a javulás 
eszközeit. Ha ennél a szervénél mu­
tatkozik hiba: műtőasztalra fektetik és 
vérét veszik. Ahányszor hozzányúltak, 
mindig eret vágtak rajta. A vérvesztés 
után ujjal mutogattak rá: ni, vérsze­
gény, sápkóros, erőtlen ; immár c.sak 
ámolyog! nincs cselekvő képessége. 
Akaraterejétől megfosztjuk, hatáskörét 
megnyirbálják és akkor kimondják a 
szentenciát, hogy a társadalomban 
megszűnt az érdeklődés az önkormány­
zati ügyek iránt.

A vármegye pénzét kezelje az ál­
lam. A kezelésre tehát a vármegye

AZ „ELLENZÉK“ TÄRCZÄJA.
1902. Julius 14.

A szobor.
Irta: Maxime Audouin.

Pont sur Jourre-ban tréfás történet ját­
szódott le nemrég. A városháza kapusa, a 
kit különben François-nak hívnak, tisztoga­
tás közben a lomtárban egy ládát fedezett 
fel. A ládában levő elsárgult papírok azt 
bizonyították, hogy elhalt tulajdonosa Pont­
sor Jourre-böl való volt s Ebbé generális 
alatt részt vett a szerencsétlen végű orosz 
hadjáratban s vitézül harczolt a Berezina 
hidjánál.

Amikor Francois megmutatta a papíro­
kat a város maírjének, örömtől sugárzó ar- 
czal kiáltott fel : Heureka I Végre meg lesz 
a szobrom — s talán még az akadémiai 
pálma is ...

Mig a környékbeli városkák egészen 
Fertéles-Paboles-ig fel tudtak mutatni egy 
egy szobrot vagy emlékművet, addig Pont 
surJourre terei üresen állottak, csupán a 
főteret élénkítette egy zene pavillon.

A város tiszteletreméltó mair-je, végre 
teljesülni látta reményeinek álmát. Tervét 
titokban tartotta egyelőre. Még aznap este 
elkészítette a reklámokat s másnap reggelre 
gyűlést hivott össze a városházán. A gyűlés 
kebeléből szfikebbkörü bizottságot rendeltek 
ki s elnevezték „azobora'ap bteott-ágnah*

Elnökül természetesen a maire t válasz­

nem alkalmas. Azonban a pénzek el­
helyezése és elköltése fölött ezentúl is 
rendelkezzék a vármegye. A rendel­
kezőire tehát alkalmas a vármegye. 
Értse meg, aki megérteni tudja az ilyen 
logikát. Ahhoz a kezeléshez számviteli 
és könyvvezetési ismeret szükséges. 
És megbízhatóság. Gondolom, hogy 
az állam alkalmazóija sem szopott 
anyatej helyeit kettőskönyvitelt : hanem 
megtanulta a mesterségét. Ki hiszi, 
hogy a vármegye tisztviselője ugyan­
azt meg nem tanulja? Ami pedig a 
megbízhatóságot illeti ; hát bizony nem 
fenékig tejföl sem itt, sem ott. H anyag­
ság, botlás, sikkasztás itt is, ott is for­
dul elő. Egyik helyen sem rendszer. 
Azt pádig határozottan tagadom, hogy 
a vármegye erkölcse lazább volna, mint 
más közhatóság erkölcse. Nem lehet ki­
magyarázni sem az intézmények termé­
szetéből, sem az állapotok pszihológiá- 
jából, hogy a választásból származó 
tisztviselő kötelességtudása hiányos len­
ne és hogy viszont, mihelyt valaki a 
büró merev rubrikáiba szorittatik, mint 
a gépezet öntudatlan alkatrésze, azon­
nal szeplőtlen és meg közelithetetlen 
jellempánczélt ölt magára.

Különben nem is oda üt a javas­
lat, a hová néz. A kormány éppen úgy 
tudja, mint bárki más, hogy a pénzke 
zélés hiányosságára a vármegyei rend­
szer keretében is lehet segíteni. Semmi 
aem áll útjában annak, hogy itt is 
szakférfiak alkalmaztassanak ugyanazon 
kezelési szabályzattal, mint az adó­
pénztáraknál. Ez esetben azonban a vár­
megye erősödnék. Jobb lenne az el­
lenőrzés és nagyobb lenne a rend.

Csakhogy a következetes czél a 
vármegye gyöng tése. Törvényhozásilag 
kell a vármegyét megbélyegezni azzal, 
hogy a mire képes minden családfő, 
minden pénzintézet, minden adóhivatal, 
minden közkereseti vállalat : a pénz­
kezelésre — a vármegye nem képes. Rá 
kellett sütni a vármegyére azt a szé­
gyent, hogy vagy könnyelmű, vagy ren­
detlen, vagy hanyag, vagy tolvaj, vagy 
szamár. Harmincz év óta ássák a vár­
megye sírját. A halottakat mielőtt kite­
rítik, meg szokták mosni. Ezt a sze­
rencsétlen intézményt, miután agyon­
operálták, ízennylével öntik le mielőtt 
sírba fektetnék.

tották meg egyhangúlag. A dolgok folytak 
rendesen, mint a hogy ilyen esetekben tör­
ténni szokott.

A bizottság azután több szakaszra osz­
lott az egyik csoportot elnevezték .tanulmá­
nyozó bizottságnak*, a másikat »talapzatbi- 
zottságnak*, a hsrmadikat „diszitő" bízott 
Ságnak, .reklámbizottságnak*, .vendégek fo­
gadtatására kirendelt bizottságnak*, volt 
bankettbizottság stb. stb. Pont sur Sourre-ban 
nem volt adófizető polgár, kit valamelyik 
bizottságba ki ne neveztek volna. Tizennégy 
nap alatt 5000 frank gyűlt össze a szobor 
felállításának javára. 5000 frankból már 
bronz szobrot lehet állítani. Pont-sur Jourra 
vitéz szülöttének, ez volt az általános vé­
leménye.

Hetvennyolcz szobor mintája érkezett 
be. Mivel a berazinai hős sapeur élethű kép­
mását nem lehetett elkésziteni a pályázó 
művészek úgy segítettek a bajon, hogy vala­
mennyien megszerezték Frai goisnak, a vá­
rosház portásának fotográfiáját, mely mint 
katonát ábrázolta François urat. François 
ugyanis szintén küzdött Fraocziaország di­
csőségéért az 1870—71 diki porosz-franczia 
hadjáratban.

A derék portást könnyekig hatotta meg 
az érzékeny jelenet, a midőn a városháza 
hosszú asztalán 78 példányban látta önmagát.

— Milyen kár, hogy nem én lehettem 
a berezinai hős I ..

Elérkezett a leleplezés nagy napja. Az 
alfő és fő bizottságok kirendelt he'yükön vol­
tak. Az utczákon, boule yardokon tereken to 
lonvett a viros apraia-nagyja.

Politikai korszakunk megdöbbentő 
felületességét bizonyítja, hogy a vár­
megyét mesterségesen szembe állítják 
az állammal. Régi, lejárt nóta ez, urak, 
melyet a II. József császár és a Met­
ternich emberei íujdogáltak. Ezek a 
bécsi kormányt azonosították az állam- 
eszmével s mivel a vármegye nekik 
derekasan opponált, fennen hirdették 
az ellentétet vármegye és állam között. 
De változott az idő. A kormány ugyan 
ma is államnak hiszi magát, de végre 
is magyar, 1 elelös, parlamenti kormány. 
Ennek ugyan soha sem állott útjában 
a vármegye. Ellenben hazafias hűség­
gel működött közre az állam kis és 
nagy föladatainak teljesítésében. Miéri 
bántják hát ?

Az iníernaczionális szellemű em­
berek híjszáját a vármegye ellen, ér­
tem. A vármegye tösgyökerea magyar 
intézmény. Nem csinálódott, hanem a 
közélet szükségeiből fejlődött. Közjo­
gunk mellett ez az egyedüli intézmé­
nyünk, amely történelmi produktum. 
Ilyesmit a nemzetköziség nem tud 
méltányolni, mert megérteni sem 
képes.

Hajdankorból átszármazott köte­
lességek és az időnek me/érlelt ha 
gyományai képezik a vármegyei étet 
fundamentumait. Egy ilyen intézmény 
nem improvizálható, miként egy mi­
niszter. Éte organizmus az, melynek 
gyökere, törzsi, fejlődése van. Mely a 
magyar földből nőtt ki és a magyar 
éghajlat derűjében és viharaiban edző­
dött meg. Katonai szervezet volt, mi­
kor a közszükség úgy parancsoíta. A 
viszonyok hatása alatt bírói és igazga­
tási funkeziőt teljesített. Mikor pedig 
hazánk függetlenségét onnan fenyegette 
veszély, ahonnan a magyar királyság 
föntartása és védelme leginkább lett 
volna várható: akkor a vármegye ma­
gához ragadta a követküldéssel, a kö- 
vetutasitással ős a felsőbb rendeletek 
félretevési szokásával az ellenállási ké­
pességeknek azokat a nagy jogait, 
amelyeknek következetes és bátor gya­
korlásával megmentette a hazának füg­
getlenségét, a nemzetnek szabadságát, 
alkotmányunknak épségét.

Egyetlen nemzet sincs, amelynek 
vármegyéje volna. A vármegye a speczi 
íikus magyar termelőkép sségnek leg-

lelkesedés Pont sur-Jourre ban. A házakat, 
erkélyeket, falakat pompában föld szitet'ék 
az ünnepélyes alkalomra. 35 dalárda, 18 tü 
zoltóegyesület volt kirendelve az ünnepélyre 
— A prefek'us, a szenátor s a város kép­
viselője is kilátásba helyezték jövetelüket. A 
hadügyminiszter megígérte, hogy egy ezre­
dessel képviselteti magát, egyszóval a lelep- 
lepzés képzelhető legfényesebbnek Ígérkezett.

A piedesztál üresen áll, a hős szobrát 
még nem helyezték el a talapzatra s a so­
kaság már türelmetlenül hullámzik a Pont- 
sur Jourre utczán.

Sürgönyök váltása siettette a szobor 
megórkezésésát; az uto’só sürgöny után némi 
diferencziák is merültek fel a szobor szállí­
tása ügyében. A szobor átvételére kirendelt 
bizottság türelmetlenül leste a szobor megJ 
érkezését.

A városháza dísztermében kínosan múl 
nek a perczek. Már behallatszik a tömeg 
elégedetlen moraja, az utczai suhancz füty- 
tye, sípolása, amikor lihegve ront be Fran­
çois a városház érdemes portása.

— Sürgöny, a maire ur nevére szól s 
alig tud lélegzethez jutni.

A ma:re lázas izgalommal tépi fel a 
sürgönyt, gyorsan átfutja szemeivel s azu­
tán visszaesik székébe.

— A szobor útközben összetört, kérek 
utasitást I

Ezt a leverő hirt hozta lakonikus rövid 
séggel a sürgöny. Hideg borzongás futott 
végig a bizottság tagjsin. Nagy zsivaj csa­
pott bele a halotti csöndbe, átkozódások, 

N^gv volt a szidok pattogtak mindenfelé. A maire hideg kés beszédét.
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PARKET T
ELADÁSA ™

=— KOLOZSVÁRT. ------------

dicsöségesebb példája. Ez a miénk, 
betelünk nőtt ki, általunk fogant meg, 
velünk fejlődött. Csont a mi csontunk­
ból, vér a mi vérünkből. Ez nem 
majmolás. Ez a mi tulajdonságunk, a 
mi íletszervünk. Jellembeli előnyeink­
nek éï fogyatkozásainknak intézvényes 
megnyilatkozása ez. A külföld nagy 
gondolkozói ezt az alkotást bámu'ják 
és irigylik tölünk. Mikor ez megszűnik : 
tulíjdonságaink, sajátságaink, szoká­
saink, kötelességeink, jogaink és egész 
mivoltunk fontos alkatrésze szűnik 
meg.

Mikor a vármegyéből hatásköröket 
metszünk ki : öncsonkítást végezünk.

Az ilyen öncsonkítás kapóra jön 
az internacziónális szellemnek. De meg­
foghatatlan előttem, ha látom, hogy 
ereinket mi magunk vágjuk föl. Saj­
nálkozva nézem, hogy egy nemzet, 
melynek létjogot a történelmi fejlődés 
ad : botorul dönti romba a történelmi 
alakulásokat és ezekkel együtt ön­
magát.

Bartha Miklós

Politikai hírek.
A t. Ház őszi pro gr a mm ja. A kép­

viselőház nagy szünete után sok és jelentős 
törvényjavaslat kerül napirendre.

íme a nevezetesebbek :
1. A jövő évi költségvetés takarékosság­

gal hígítva és a tisztviselői fizetésemelés ét­
vágygerjesztő kaviárjával körítve.

2, A kiegyezési javaslatok — provizóriu- 
mos lében.

3. A polgári perrendtartás — tar tár- 
mártással.

4. Az adóreformjavaslatok — nyersen 
sülvo.

6. Némely közigazgatási javaslatok — 
vegyes gyümölcs,

6. Tői vény javaslat a ki és bevándorlás 
szabályozásáról — retekkel.

7- Telepítési törvény javaslat — fekete 
kávéval.

És a többi.

Miniszter válság. Budapestről érte­
sítenek arról, hogy S’^henyi Gyula gróf, Ô 
Felsége személye kői—. miniszter állásától 
megválni szándékozik s helyébe Karácsonyi 
Aladár gróf zichvfalvi képviselő jön. A vál­

elszántsággal fogta be fülét kát kezével, vil­
logó szemekkel emelkedett fel, a nagy zsi­
vajban I. Napeleon pózba vágta magát s 
harsány hangon igyekezett tulkiabálni a bi­
zottság tagjait.

— Uraim — kezdte beszédét — a város 
fel van lobogózva, 500 terítékes bankettet 
rendeltünk meg, 35 dalárda, 18 tüzoltótestü- 
let s 23 újság képvise őja várja a szobor le­
leplezését. A vidék előkelőségei mind itt van­
nak, nemsokára megérkezik a miniszter he­
lyettese, a prefektus, a város képviselője — 
nincs veszteni való időnk. — Most azt ta­
nácsolom a tisztelt bizottság, oszlassuk fel a 
gyűlést, vonuljunk ki a vendégek fogadta­
tására.

A maire nem folytathatta beszédét 
Újból kitört az elégedetlenség zsivaja, a 
lárma nőttön nőtt lehurrogták, kinevették a 
vá-os tiszteletre méltó mairejét. Az egyik a 
vasutat szidta, a másik a szobrászt kívánta 
felelősségre venni. Végre ismét elült a zaj.

Azt kívánják, hogy megoldást találjak I 
Megígérik, hogy feltétlen bizalommal lesznek 
irányomban s hallgatni tudjak úgy segíthet­
nek a bajon. Esküd enek meg uraim, hogy 
örökké titokba fogják tartani tervemet, es­
küdjenek meg, hogy feleségeik sem fognak 
tudomást szerezni a titokról terjesszék el a 
városban azt a hírt, hogy a szobor csak ma 
éjjel érkezik meg és én a város mairje, a 
szoborbizottság elnöke esküszöm önöknek, 
hogy a holnapi nap nem fog szégyenletesen 
ránk sü’ni.

Háromszoros hurrá kísérte a maire lel­

tozásra még egy darabig várai fognak. Ka­
rácsonyi gróf megválasztása ellen u. i. kér­
vényt adtak be, a mely kérvényt a Kúria 
minden valószínűség szerint el fog utasítani. 
A mint az elutasitás megtörténik, Széchenyi 
megy s helyébe jön Karácsonyi.

Egyetmás.
A kát állam harcsa.

Mi sem jellemzi jobban az osztrák-ma­
gyar monarchia két állama közt fennálló 
gazdasági harezot, mini az a naiv kárdés, 
mely egy frenezia lap hasábjain merült fel.

Ott egy bizonyára nagyon alaposan 
tájékoz atott publiczista elszörnyüködve igy 
kiáltott fel : »Hogy lehet az, hogy egy ural­
kodónak kormányai ily éles ellentétbe jut­
hassanak egymással, olyannyira, hogy az 
uralkodónak kell közöttük békét teremtenie !* 
Esnek a franczia publiczistának tájékozat­
lansága illusztrálja körülbelül azt a nívót, 
melynek magasságáról a külföld az osztrák­
magyar kiegyezési harezot nézi.

A franczia sajtó a maga játszi köny- 
nyelmüségével intézi el ez ügyet és tisztán 
kanapé-pört lát benne e két állam kormányai 
között ; a német sajtó legnagyobb része pe­
dig egészen az osztrák álláspontból mérle­
gei a kérdést, ami egyébként természetes is, 
mert Bécsben nagy súlyt fektetnek arra, hogy 
Magyarország, mint minden téren, úgy ebben 
is a lehető legfeketébb színben tűnjön fel a 
külföld előtt. A mi kormányunk a külföld 
helyes tájékoztatására soha kellő gondot nem 
fordított és nem is fordít most sem, amidőn 
pedig némi érdekünk is volna abban, hogy 
arról a nagy háborúságról, melyet Magyar­
ország ga?dasági függetlenitése érdekében 
megviv, legalább megközelítőleg tájékoztatva 
legyen. De erre ná’unk semmi érzék nincs.

Országos gazdasági programm
Sok szó folyt nemrég a gazdasági té­

nyezők »harmóniájáról.. Az újonnan meg­
alakult .Gyárosok szövetségének elnöksége* 
.vállvetett működésre hivta fel az 0. M. G. 
E.“ t. Most Károlyi Sándor gróf érintkezésbe 
lépett Kornfeld Zsigmonddal és Chorin Fe- 
renczczel, hogy őszre a mezőgazdák, keres­
kedők és nagyiparosok egy . együttes szak- 
tanácskozmányrft gyűljenek össze, melyen 
közös gazdasági programmot beszélnének meg.

Minthogy az Ausztriával folyó küzde­
lemben a gazdasági faktorok együttműködé­
sében nagy előny rejlene, ennek az országos

És a mura szavát tar tola. Tízezernyi 
ember tolongott másnap reggel Pont-sur- 
Jourre ufezáin ; sz égen nehéz felhők úsztak, 
viharos volt a láthatár, de ez egy cseppet 
sem zavarta az ünnepélyre összesereglett 
sokaság hangulatát.

Elérkezett a várva várt pilan&t. Vakító 
napsugár villan át a sötét felhőkön, fel­
hangzott a Marseilaise — s ott állott a 
szobor. ..

Az álmélkodás moraja futott végig a 
sürü tömegen. Mindenki el volt ragadtatva, 
soha mesteribb alkotást nem csinált művész 
keze. Az éjjeli permetező eső fénye még ott 
rezgett a szobor arczán.

— Mintha csak élne 1 — suttogták.
A maire büszke léptekkel megy most 

fel az emelvényre.
— Uraim, 90 évvel ezelőtt a 40 ezer 

emberre olvadt franczia haderő, halálmegve­
téssel állt szemközt 120 ezer oroszszal. 
Hátuk megett a lerombolt hid ! mi történt 
volna, ha az Ebbé generális vezetése alatt 
álló csapat nem alkotta volna a hátvédet 1 
Halálmegvetéssel állottak éjjel-nappal térdig 
érő vízben, jeges pocsolyákban. Az éhség 
halálra fáraszto'ta őket, nem volt mit 
enniök ... Te is közöttük álltái Pont-sur- 
Jourre derék fia, te is kűzdöttél a hal ha- 
tatlanok csapatjában. (Dörgő taps.) Igen 
te is . ..

»Hapczi I*
A hallgatóság meglepetve néz körül, a 

szónok elakad. Mi volt ez ? Csalódás 1 . . . 
Igen csalódás volt, a szobor rendíthetetlen 
büszkeséggel áll helyén A maire folytatja 
beszédét.

HEVESYJOZSEFműasztalos
elvállal minden e szakba vágó munkákat,

gáztervezést és költségvetéseket
saját műszaki irodájában készít.

Gyár és PARKETT nagy RAKTÁR 
egé*z kocsi rakomány Q intre à 2 kor. 60 fillér, 

kisebb mennyiség [j mire á 2 kor» SO fill, 
készpénzfizetés mellett.
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értekezletnek egybehivása iránt az illető kö­
rökben nagy érdeklődés mutatkozik.

Kiegyezés.
A kien^ási tárgyalásokról a legkalan­

dosabb hírek jöttek bécsi és magyar lapok­
ban forgalomba. A közlemények oly ellent­
mondók, hogy csak a legnagyobb óvatossággal 
kell fogadni. Annyi bizonyos, hogy az ö Felség® 
elnöklete alatt megtartott tanácskozás kizök 
kentette a kátyúban megfeneklett kiegyezési 
szel etet és a merev ellenállást mindkét 
részről koncziliánsabb hangulat váltotta fel. 
Csakis igy érthető az, ha a tegnapelőtti bécsi 
miniszteri értekezleten nevezetes közeledés 
jöhetett lé re Széli és Körber között, ami 
természetesen másképp nem képzelhető, csak 
úgy, hogy kölcsönös engedékenység vezérelte 
az alkudozó feleket. A bécsi lapok tele vannak 
azon hírekkel, hogy a magyar kormány a 
nyersanyag vámokat vagy elejtette, vagy 
kompenzáló tételnek tartotta fönn, más en 
gedmények fejében. Azt is korpoltálják, hogy 
az osztrákok által sürgetett ipirvím emelé­
sekbe beleegyezett, hogy az állategészségügyi 
vizsgálat tekintetében, úgyszintén a fogyasz­
tási adók átutalási, rőt a szvrződéshüség 
vagyis as úgynevezett loyalitás klauzula dol­
gában is, amaly a közszáliitásoknál preferált 
hazai iparra vonatkozik, a msgyar kormány 
nevezetes engedményeket tett volna. Hogy 
azonban Körber szintén engedett, arról a 
bécsi lapok semmit som említenek s igy 
olybá tüntetik fel a dolgot, mintha a magyar 
kormány játszotta volna kisáróla a bőséges 
adakozó szerepét.

Káilay bukása.
Budapest, jul. 12.

Politikai körökben híre jár, hogy Káilay 
Benjáminnak, a bosnyák alkirálynak a napjai 
meg vannak számlálva. Utolérte jól megér 
demelt sorsa és Káilay nemsokára megválik 
állásától.

Meglepőnek ez a hír épenréggel nem 
meglepő és legfőbb ideje, hogy Káilay Ben­
jámin elhagyja a helyét, melyet betölteni 
úgyse tudott, bármilyen himnuszokat zscge- 
deztek is neki a minapiban, jubileuma alkal­
mából, a kormány lapjai.

Bukását kétségkívül az idézte elő, hogy 
az okkupáit tartományokban az ő regimeje 
következtében teljességgel tarthatatlanokká 
váltak az állapotok.

Bosznia és HerczegoHna lakossága 
telve van panassokkal, még pedig — mint 
nem egyszer volt alkalmunk kifejteni — jo­
gos panaszokkal. Elégedetlenek a mohame­
dánok, elégedetlenek a szerb orthodoxok is 
és valamennyien évek óta fáradoztak ason, 
hogy a király elébe juthassanak és a tróntól 
kérjenek védelmet a sérelmekkel szemben, 
melyekben Káilay és tisztviselői részéről 
ugyancsak bőven volt részük.

A bosnyák alkirály folyton szépitgetni 
iparkodott a helyzetet. Nagyhangú frázisokkal 
félrevezette a delegációkat, de végre felsőbb 
helyen is tudatára jutottak annak, hogy mi 
a valóság és hogy Bosznta-Herczegovinában 
immár olyan az elkeseredettség, hogy a log- 
komolyabbaa kell tartani a forradalomtól.

Politikai körökben méltán keltett feltű­
nést, hogy a király néhány hét előtt kihall­
gatáson fogadott a bécsi Burobin egy bos- 
nyák-hercseyoTiaaí deputácziót, a mely — 
mint akkor megírtuk, — terjedelmes memo 
randumot nyújtott át a királynak, a ki a kül­
döttség tagjaival hosszabban elbeszélgetett 
az okkupáit tartományok helyzetéről és a 
kire az előadottak láthatólag megdöbbentő 
módos hatottak.

Politikai körökben tudják, hogy ensek

— Te is végig küz . . .
— Hspczi, hapezi, hapci !
— Semmi kétség, a szobor megreme­

gett, vele együtt reng a piedasztól is.
— Hapezi, hapezi, hapezi, hapezi!
Pokoli kaczaj tör ki a hallgatóság so­

raiból.
A szobor most lelép talapzatáról s be­

szélni kezd.
— Oh, Maire ur . . . ez az átkozott 

nátha, nem tartam ki .. . Átkozott nödvos 
idő . . . Hapezi, hapezi, hapci-i-i.

A megefevenedett szobor kivesz egy 
nagy koczkás zsebkendőt, s azzal könyit 
nátháján.

A maire csúfos kudarczcral hagyta ott 
Po rt-suv-Jourro-t — végre mégis megkapta 
az akadémia pálmáját,

Rejtett bonyodalmak.
Angolból fordította: Amioa.

XLV.

(Folytatás) (106)

Ha a vaksága megmaradt volna teljes 
vakságnak, a Laura szánalma és generozitása 
enyhítette volna azt a megpróbáltatásokat, 
melyeket el kellett viselnie, de Ernő idővel 
éppen olyan jól fog látni, mint mások — a 
szobákban, vagy a ház körül most sen volt 
szüksége vezetőre és, ha Ernő egész életé­
ben folytatni fo^ja az ő időjének és gondo­
latainak a felülvizsgálatát, azt borzasztó lesz 
elviselni.

Gvmdolin, midőn haragudott a bátyjába, 
néha „elbizakodott zsarnoknak* nevezte és 
ámbár Laura mindig megdorgálta érte, de 

a küldöttségrek a királynál történt fogadása 
Káilay ellenére történt. A bosnyák alkirály, 
a ki tisztában lehetett vele, ho^y Bosznu- 
Herczegovina lakosai mindent inkább fognak 
elmondani tóla, mint jót, mindenkor azon 
volt, hogy az elégedetlenek küldöttsége ne 
juthasson a írón elébe. Hosszú időn át el is 
érte a egálját, de lúgul óbb a király Káilay 
előterjesztése ellenére is maga elé bocsátotta 
a küldötteket, a kiknek a szavai a legna­
gyobb mértékben lekötöttek az uralkodó fi 
gyeimét. A király el is rendelte, hogy a me­
morandumról sürgésen referáljanak neki és 
ennek következménye lett, hogy Ká lay meg­
ingott és tarthatat’anná vált állásában.

Schlauch bibornok halála.
A ravatal:

Schlauch Lőrincz ravatsl». mm készült 
el reggelre, a mint tervezték. Künn az ut- 
czákon már a koo reggeli órákban csopor­
tosultak az emberek s várták, hogy b«bo- 
csás?ák a ravatalra terembo. Kílencz óra 
felá tudtára adták a népnek, hogy a ravatalt 
csak délután négy órára állitha ják fel s ad­
dig nem bocsátanak a halotthoz senkit sem.

A ravatalt az öt ablakom nagy díszte­
remben állították föl. A rezideuezia kapusija, 
a iépcsőház, a nagyterem csupa virág. Illatos 
rószák, liliomok között pihan a halott, a kit 
— utolsó akarata szerint — az éjjel fe'bon- 
czoltak és bebalzsamoztak. Koporsója mellett 
felváltva két-két Or;olya-szüz imádkozik 
szüntelen.

A király rászvóttávirata.
Tegnap érkezett meg kehiből király 

ö Felség® következő kegyes hangú részvét­
távirata :

Nagy, majdnem pótolhatatlan azon 
veszteség, melyet nagyérdemű főpásztoruk : 
dr. Schlauch Lőrincz bibornok püspök el­
hunyta íhal sz egyház, a nemzet, tudomány 
és művészet szenvedett. MHy gyászuk az 
enyém is ; én esen bölcs tanácsadóm és 
odaadás-telje?, őszintén kedvelt hívem em­
lékét mindenkor há’ár kegyelettel fogom meg­
őrizni szivemben.

Ferenu József.
A miniszterelnök részvéte.

Széli Ká5mán miniszterelnök melsg- 
hangu részvéttávirata igy szól :

Megrendülve értesülik, Lo^y ő Emina- 
ciáját isteni gondviselés kifürkészhetetlen 
akarata kiizólitotta sz é'Ők sorából. Nagy 
veszteség az egyhá»nak, de súlyos veszteség 
a hazának, a magyar államnak és a tudó 
mánynak is. Azon mély tiszteletnél, benső 
viszonynál fog sa, mely a boldogubhaz 32 
évet meghalandó időn át csatolt, mélyen 
érzem én is a veszteség súlyát. Fogadja a 
főtisztelendö Káptalan mély részvétem, fáj­
dalmam kifejezését.

Széli.
A király képviselője

Ö császári és apostoli királyi fdséga 
Ischlből küldött legfelső elhatározása értsl- 
mébsn gróf Apponyi Lajos v- b t. tanácsos 
magyarországi udvárnagy fesz a temetésen 
ö felsége képviselője. Hogy Temesvárott, 
vagy Nagyváradon jelenik-e meg, végleg ezu­
tán fo Zdc Ini.

A temetés.
A ravatal látogatása a közönség szá­

mára még ma, vasárnap egérz nap reggel 8 
órától este 7-ig lesz msg engedve Hítfón 
reggel már zárva lesz & koporsó.

A beszenlelés hétfőn reggel a palota 
kapuja alatt lesz.

Hétfőn regjeitől kezdve a székesegyház 
udvarába kocsival behajtani már nsm sas­
hed. A kocsik a külső rácsos kapunál álla­
nak meg s az érkezők leszállása u!án halad 
nak a Pr&y György utczába s itt a »anor.oki 
kertek mögött lesznek felállítva.

voltak pillanatok, midim e szavakat a saját 
szive visszhangozta.

Ernőnek a sok közül egyik követelése 
az volt, hogy minden gondolatát és érzését 
mondja el neki. Laura idézte keblétől a kö­
vetkező mondat ot :

„Még a leggyöngédebb és a miénkhez 
legközelebb álló szív sem tudhatja sz okait, 
hogy miért mosolygunk, vagy sóhajtunk.*

De ő ezt az állítást lehurogatta és ma­
gának arrogálta a jogot és kötelességévé 
tette Laurának, hogy egy gondolatát se rejts® 
el előtte.

A fiatal asszoy folytonos kísértésnek 
volt kitéve, hogy őt megcsalja; de bátran 
küzdött ellene és elvből megtagadta, hogy 
férjét minden gondolatának és érzelmének a 
gyyóntatójává tegye. Egy a becsületesség 
gyakran felébresztette az Ernő haragját és 
a gyanúját. De Laura azzal a hősies bátor­
sággal viselte a lánczait, mit őszinte szolid 
szivében találni tudott, mely tele volt lelki­
furdalással, a miért megengedte magát sze­
relem nélküli házasságba vezettetni és meg 
adással tűrte, a „rá szolgált viszonzást* — 
a hogy ő navozte, azon vétségért, mit Ernő 
ellen elkövetett.

Mielőtt a fővárost elhagyták még látták 
Adélt egyszer vagy kétszer éa R.-ginaldot 
minden nap. Gwendolin rá jött, hogy ö na 
gyón gyakran volt távol a felesége otthoná­
tól — és ritkán volt Adéllal — de az nem 
panaszkodott, kivéve a szegénységük-öl. Az 
utolsó napot, melyet Angliában töltöttek 
Regináid a testvérével töltötta és Ernő meg­
hívta, hogy ha teheti, látogassa míg őket 
Németországban, de a feleségét nem em­
lítette.

Ha Adél ezt a mellőzést nyíltan nem 
vette rossz naven, de azért annál mélyabban 
érezte és azon reggel, mely Ernőnsk utolsó 
napja volt Londonban, egy sokk»l egyszerűbb

A temetés befejeztáig a Fő-utczán, a 
vasúti postahivatallal szemben áii meg a 
gyászmenet, a melyben csak gyalog lehet 
reszt venni.

A gyászkocsi, mely elé a bibornok io 
vai lesznek fogva, a külső kapunál lesz fel­
állítva csatlósokkal.

Vasárnap déli 10 órakor hozza Nagy­
várad polgármestere küldöttség élén a város 
koszorúját, melyet díszpolgára ravatalánál 
elhelyezvén, két városi diszrendör végig a 
ravatal mellett marad. Ezek a diszhajduk a 
menőiben a város koszorúját viszik. Nemkü 
lön ben két vármegyei diszhajdu lesz a 
javatalnál, a kik a vármegye koszorúját 
viszik.

A gyászmeneibea a gyászkocsi díszki- 
sérotére lesz még négy varmegyei s négy 
városi diszhajdu.

A requiemnél Gaáazka György érseken 
hívül még négy püspök fogja adni az absolu- 
tiókat ; köztük Majiáth Gusztáv erdélyi me­
gyés püspök s valószínűleg Meszlényi Gyula 
szatmári megyés püspök.

A káptalan képviseletében a halottat 
Temesvárra kísérik : Rád ,ai Farkas fsa. püs­
pök, Fetser Antal apátkar onok, Grósz Béla 
prépostkanonok, dr. Sminbergor Ferencz 
apátkanonok.

A teme.és Temesvárott kedden dél­
előtt lesz.

A braganzai herczeg kalandja.
A londnni Tímea legutóbbi száma szó­

ról szóra a következőket közli a braganzai 
herczeg ügyében a rendőrség előtt folyó tár­
gyalásról.

Tegnap folytatták a Ferencz József 
braganzai herczeg ellen, kihágás miaít emelt 
vádban a tárgyalást.

Sir Edw. Clarké kijelenti, hogy feltartja 
magának azt, hogy a bünrészvsségjel vádlot­
tak ellen még rablási szándák es zsarolás 
miatt emeljen vádat. Muskett az államügyész 
helyettese «zt indítványozza, hogy az esetet, 
mint az 1885-iki Criminal Lsw Amendament 
11. szakaszába ütköző súlyos erkölcselleni 
vet éget tárgyaljék. A vétség állítólag kedden 
25 én kora reggel történt & Dökesireet egy 
első emeleti lakásának és üzlethelyiségének 
külső szobájában. A lakás bérlói Burbedge 
és neje. Szobák kiadásával is foglalkoztak és 
21-én délután feljött hozzájuk Ferry, ki a 
szobák miatt akart a gardával beszólni. Ki 
is vett® a szobákat 7 schilling 6 pasca (kö- 
rülbalfll 9 korona) heti bérért, maga és egy 
barátja számára. Szombaton és vasárnap éj­
jel Gerry, Chandler és Schermen az éjt a 
hátulsó szobában töltötték. A két utóbbi azt 
állította Burgbedge nek, hogy ók fivérek.

Hétfőn az agyakat az elülső szobába 
vitték át. Ugyanaznap este, Chandler és 
Sherman feltűntek Burbedgenek, mert a 
Dukestreeton egy előke'óen öltözött úrral 
sétáltak, a kiről később kitűnt, hogy azonos 
a braganzai herczeggel. Éjjel fél tizenkettő­
kor Burbedge látta Chandlert és Shermannt, 
a mint távoztak a házból és hallotta, hogy 
Sherman igy szólt: „Ma éjjel kieriaositod 
magad, neked kell majd elvégezni.* Rövid idő 
múlva Burbadge látta őket a herczeggel. 
Szorosan mellette haladtak el, a herczeg 
azokban az ut másik oid»lán msradr. Néhány 
perez múlva újra kijöttek az utczára és a 
herczeg most hozzájuk csatlakozott.

Burbedge gyanakodni kezdett mikor egy 
láthatólag előkelő társadalmi állású embert 
ezekkel a nem a legjobb hírben álló legé­
nyekkel közlekedni látta. Bement a házba 
főiébresztette egyik lakóját és elülső szoba 
ajtaján lyukat fúrtak. Tiz perczczel később 
a herczeg, Chandler és az Sherman jöttek be a 
szobába és maguk után gondosan elzárták 
az ajtót. Mr. Burbedge és lakója & mellette 
lévő szobában tartóskodtek, míg Garry a 
második emeletre ment fel. Néhány perez 
múlva Burgbedge és a lakó benéztek a furt 
lyukon és ekkor látták állítólag, hogy a vét­
ség megtörténik.

US

ruhát vett magára mint rendesen és regge­
lizés után csakhamar kirnest és egy a Lang­
ham térre menő omnibuszba felült.

O t leszállt és gyorsan ment, nyugtalan 
pillantásokat vetve maga körül, mig Beau­
mont utczába érkeieít,

— Egyik ház előtt megállót*, kopogta­
tott és kérdezte, hogy Home asszony otthon 
volt-a. xá. cseléd igenlöleg válaszolt és a föld­
szintim egy kis szegényes nappali szobába 
vezette. A hálószobába nyíló ajtó nyitva volt 
ís Lucilla raimienféle ruka nemüktől körül 
véva ott állott. Rögtön előre lőpet r. húgát 
fogadni.

— Nénikóm — kiáltá Adél — mit csi­
nál ? Pakol ? Nem tudtam, hogy elakarja 
hagyni a szállását.

— Igen — mondá Homené, külföldre 
megyek a férjemmel, v gy is jobban mondva 
a férjemhez-

— Külföldre ! És hol van az én uj 
nagybátyám? Még soh^ sem láttam.

— És éppen most nem fogod látni — 
válaszo'á a nagynénje. — A kontinentre kö­
vetem őt.

— Hova mennek — kérdé Adél érdek­
lődéssel, Párizsba?

— Valószínűleg, d s még nem tudom 
megmondani, örülök, hogy elutazásom előtt 
látlak.

Adél, rég az ideje mióta nem látogat­
tál mag engem ős az anyádat.

— Nagyon el voltam foglalva — vála- 
szolá Rogioáldné. Laura Ernő és Gwdndolin 
Londonban vannak és én folytonosan re'ük 
voiam.

A Homené arcza elsötétült.
— Természetes ez elesendő mentség a 

saját véreid elhanyagolására — mondá Lu­
cilla gúnyosan. Kétség elen, hogy nagyon kel­
lemesnek találtad!

Burbedge felment Gerry hez a második 
emeletre, ez azonban menekült. Lerohant az 
ulczára és itt sikerült Burbedge-nok őt 
elfogni. A rendőrségen Gerry a következőket 
jelentette ki : Magamra veszem az egészet, 
nem akarom, hojty a két fiúnak bántód isa 
legyen. Én beszeltem őket rá, hogy a tettet 
elkövessék ős apróra elmondtam nekik, mit 
és hogyan tegyenek. A heiczeg a tett elkö­
vetése alkalmával tökéletesen józan tolt.

Burbadge Mr. Muskctt által megállapi- 
tottakkai e^yazeen vallott. Addig, mig ezt a 
gentlemant njm latia a fiukkal, semmiféle 
gyanúja asi® volt. Teljesen fel tudji fogni a 
dolog nagy horderôjét. Azt husi, hogy aran- 
dörállomítson beszélt valamit az ajtón íurt 
lukról, ds akkor igen izgatott volt. Az, hogy 
Street, aki a lyuk fúrásában neki segédkezett 
nem tett említést róla, fel nem tűnt neki. 
Tanú azt állítja, hogy a lyukat azzal a szán­
dékkal fúrta a falba, hogy mindent láthasson, 
ami a szobában történik. A világosság egy 
a szobában levő lámpától eredt.

Mikor as előkelő ur a szobába lépett, 
Burbedyeaek sejtelme sem volt arról, hogy 
mi fog történni. Nem lökte a kritikus pilla­
natban rögtön Le sz ajtót, mert valami zajt 
hallott és azt hitte, hogy Gerry jön. Nem 
törte be az ajtót, mert Gerryt akarta e!fogni 
mint az egésznek értelmi szerzőjét. Csak ak­
kor tudta m?g, hogy az a gentleman egy her­
czeg, rnihor a rendőrséghez jött. Nem emlé­
kezik már a-ra, hogy a rendőröknek szólt-e 
az ajtóra furt lukról.

William Street-t hívták aztán fel. Azt 
vallja, hogy azon éjjel fői 12-kor lefeküdt, 
de már fél 2 órakor Burbedge felébresztette. 
Odamentek a megjelölt szoba ajtajához ős 
lyukat fúrtak rajta. Azután látta a herczeget 
a két fiúval bemenni. Mikor Gerryt fen fel­
fedezték, az utóbbi igy szólt hozzájuk : „Ne 
tegyenek semmit megadom bármit kérjenek 
is.* Street azt állítja, hogy nem nézett he a 
lyukon, sőt szrrinte Burbedge sem tette ezt.

A letartóztatottakat a vizsgálati fogságba 
vezették át. A herczcgnek megengedték, hogy 
biztosítékot tegyen 1® és szab adon el me­
hessen.

A tárgyalást elnapolták.

IRODALOM.
As állatok világa. Brehm munká­

jának a madarakról szóló részéből újabb 
füzet jelent meg, amölynük ülusztrácziói 
exotikus világba vezetik az olvasót. A nálunk 
is ösmaretes madarak rajzai helyett pazar- 
színű s rendkívül érd&kgs madarak képeit 
kapjuk, mart hát ebb?n a 62 dik füzeiben a 
paradicsommadár félék ismertetése is meg 
kezdődik. A füzethez csatolt szines nyomatú 
mümelléklet, három féle paradicsom madarat 
mutat be, hűen visszaadva szinpompájukat 
is, gyönyörű fwktollas alakúkkal egyetemben. 
Az álla’ok világa a Légrádi testvérek kiadá­
sában füzetként jelenik meg. Az egyes füze­
tek, úgy a kiadóhivatalban (Váczi körút 78), 
mint minden könyvkereskedésben 80 fillérért 
kaphatók. Az eddig már közreadott diszfs 
kötésű kőletek ára 18 korona.

Fiatal honleányok a
Mátyás szoborra.

A kis kunsági leányok lelkesedését tün­
teti fel az alábbi szép levél, melyet a Mátyás 
szobor gyűjtő bizottsághoz intéztek :

Mélyen tisztelt Gyűjtő bizottság !
A magyar leány az anyatejjel szívja magába 

a honszeretetet. Az iskola, hazai történetünk 
alapos ismerete, csak fejlesztik és nemesítik a 
szivünkben szunnyadó érzelmét. Ezeréves múl­
túnk dicső nagy alakjai mind lelkűnkbe vésték 
emléküket, nemcsak követendő, de ellenállha-t 
tatlan is példájuk, s ha az iskola küszöbé 
átlépve kilépünk az életbe, s annak sokkal ne­
hezebb iskolájába, a lelkűnkbe vésett magasz-

— Nem találtam — erőssító Adél ssea- 
vedőlyessn. Az borzasztó vök ! A gőgös Ernő 
leereszkedő udvariassággal bánt velem Gwen­
dolin talán elég szives, de még sem olyan 
testvériesen hozzám mint Laurához és Laura 
most bebizonyult hogy ő egy gazdag örökös 
és ón azt gondolom, hogy az ő pénzéből ma­
mának is kellene részesülni.

— Hogy értsd azt ? — kérdő Lucilla.
És Adél elmond a a fel nem vett örök­

ség egész történél ét.
—- Természútes, hogy az a Laura an y- 

ját illette volna és akkor Esmond századosé 
lett volna és ő annak egy részét az anyjá­
nak hagyta volna — tevő ulánna Adél elé­
gedetlenül. És miért n® részesülhető® most 
abból ?

Homané a fejőt rázta.
— Azt gondolom, hogy anyádnak nam 

lehetne joga hozzá, mert úgy látszik, hogy 
az egyenes vonalban levő örökösökre volt 
hagyva, de tudakozódhatunk u ánna. Egy do­
logról légy bizonyos, én soha som szereke n 
Laurát, de bízhatsz benne, hogy igazságosan 
fog cselekedni. Ha anyádnak a legcsekélyebb 
joga van hozzá, azt tiszteletben fogják tar­
tani.

— Kivé re ha a férje bele avaíkózik — 
jegyző meg Adél keserűen.

— Milyen féle ember az a sógorod ? 
— kérdé Lucilla.

— Egyszerűen gyűlöletes — mondá 
Adél —- hideg, gőgös, parancsoló. — Csu- 
dilkozom, hogy Laura ki tud vele jönni, de 
u;:y látszik, hogy Ernő nagyon szereti, aján­
dékokkal halmozza el — nénimnek látni 
kellene az ő drága ékszereit és pompás ru­
háit! De Laura rabja a férje szeszélyeinek 
és soha egy pillanatnyi szabad idővel sem 
rendelkezhetik.

— Fitzhugh urnák rossz az egészsége, 
ugye ? — kérdő Homeaé elgondolkozva. 

tos igék, melyek a tettekben megnyilatkozó 
hazaszeretetre buzdítanak, nem veszítik el ta­
tásukat soha. A két iskolát elválasztó küszö­
bön állva, lelkesedéstől és kegyelettől áthatott 
szívvel lélekkel sietünk legdicsőbb királyunknak 
és egyetlennek történetünkben a kit „igazságos1- 
nak nevezünk, leróni a hála, a kegyelet adóját 
igaz, felette szerény mértékben.

De ha igaz, hogy nem az adomány nagy 
sága, hanem a szándék, melylyel felajánlják, adja 
meg értékét ; úgy a mi szerény adományunkat 
még szentebb fogadással toldjuk meg, hogy 
rajongó lélekkel szeretjük hazánkat s sze­
retni fogjuk egész életünkön át, az élet 
minden viharain keresztül. E levéllel lelkünk 
szárnyain elzarándokolunk a nagy Hunyadi még 
nagyobb, még dicsőbb fia szobrához, telve hó­
dolattal, szent ihlettel, letéve annak lábaihoz, 
a hála, a soha kinem haló kegyelet babér- 
koszorúját.

Kiskunfélegyháza, 1002. junius 16-án.
A polgári leányiskola növendékei.

A kis leányok gyűjtését az igazgató tő 
a hazai történet előadója Ssbőíoá, Jekubsk 
Emma küldte be a következő sorok kíséretében:

A gyűjtés ereeménye csekély 24 korom, 
melyet a mai póstával elküldtem. Ez eredmény 
magyarázatául szükségesnek tartom kijelentem, 
hogy sem az én honleány! érzületem és lelke 
sedésem, sem pedig tanítványaim lelkesedéi­
nek és kegyelete» érzületének fokmérőjének ne 
méltóztassék ezt a csekély összeget tekintem, 
hanem annak a nagyon is reális körülménynek, 
tessék azt betudni, hogy iskolánk kezdetleges, 
tanítványaink száma alig 100, azok is szegények 
nagyrészt, a tandíj pedig magas.

E levői oly szép példát mutat, me’y 
széles körban kellene, hogy követé re ta- 
Já’jon.

„SllenzéK-“
Felhívás előfizetésre.

Julius—Szeptember 
és

J ulius—Deczember 
hónapokra.

Jul.—Szept. hónapokra: 8 korona.
Jul.—Decz. „ : 16 korona.

Júliusra: 3 korona.
Az előfizetési pénzek a következő 

czimre küldendők:
„Ellenzék“ kiadóhivatalának.

Kolozsvár.
Elöleh 4 fizetni bármely naptól 

kezdve.
Mutatvány számot kívánatra 

szívesen küld a kiadóhivatal.

MINDENFÉLE.
Kolozsvár, julius 14.

— A „Magyar Polgár* és Fei­
litzsch báró. A főihivatalos újság ős a báró 
ur között szoros összefüggés van. Feilitzsch 
báró ur ugyanis kormáoypárti képviselő, a 
M. P. pedig kormánypárti félhivatalos. 
Ráadásul Feilitzsch báró még főszerkesztője 
is a félig-meddig hivatalosnak s igy mindenki 
természetesnek találja, ha a M. P., — F. báró 
urat védelmébe veszi. Hanem ez a védelem 
ügyetlen. Nagykópüsködik, okoskodik, de 
mégis ügyetlen. Az „Ellenzék* ugyanis czi- 
tálta a miniszterelnök ur beszédjéből azt a 
ré=szt, a mely közjogiig helytelennek ős a mai 
viszonyoknak nem megfelelőnek tartja az 
olyan ezred zászlót, melyen Magyarország 
csak mint Ausztria tartománya van feltün.

—- Nem — nem gondolnám. A szeme 
miatt nagyon sok fájdalmat érez és még 
mindig félig vsk. Reg^i azt mondja, hogy az 
ideg read' zere rette’-'Otas sérülést kapott azon 
rázkódás által mely szmte mag vakította. K’ir, 
hogy nem ölté meg I

— Jó lelt volna nok d ha megölte 
volna — msndá Lucilla nyugodtan.

— Meghiszem azt I Rrggi gazdag volna, 
vagy, legalább, ha as Emó pénze nem jött 
volna a kezébe, de akár menyit kölcsönöz­
hetett voina a kilátásaira. — Igán, az na 
gyón jó lett volna nekünk.

— És nekem is — mondá Lucilla 
nevetve. Most igénybevenném as ígéretedet.

— És én megtartanám — hsgyta helybe 
Adél. — De olyan lehetetlen víg kre hsszta 
tahn gondolni. Mi soha rém kapjuk meg a 
Holtot és fülig vagyunk adósságba. Remény­
iem, hogy L’»urz meg fogja kapni a?.t a 
pénzt. És azt gondolom, hogy ő adni fog 
nekünk abból valamit. Re^gi aat mondja, 
Ernő beszélte neki, hogy L ura egysrer 
lemondott egy zafír nyakakról, hogy annak 
az árát nekünk köldhessék — jó, az idő 
meg fogja mutatni, hogy mindnyájunknak mi 
lesz a sorsunk — mondá Luci la lassan.

— Oh, de — kiáltá Adél — elfolej 
tettem megának megmondani, hogy de Mer- 
tenil tudott ereól a pénzről és bogy azért 
akarta Laurát feleségül venni! Az ő rejé 
nyes szerelmével, eddig soha sem tudtam 
tisztába jönni. — És Adél n; vetett amint 
beszélt.

— Az utóLbi időben láttad azt az em­
bert? — kérdő Homené, batjóslaiu lassú­
sággal és különös fénynyel a szemében.

— Oh, nem! Reginaid még azt sem 
engedi, hogy ő hozzá beszéljek róla.

(Folytatása következik.)
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telve. Ellenben Feilifzsch báró lelke egész 
melegével övedzi a zászlót, melyet a minisz­
terelnök ur a parlamentben helyes értékére 
sválitott. Mi azt akartuk feltüntetni csak, 
hogy a miniszterelnök ur nom volt és hihe­
tőleg ma sincs egy véleményen a báró ur 
tőszójával. Annyira igaz ez, hogy még azt is 
kilátásba helyezte a miniszter, hogy ezen az 
anomálián változtatni fognak. Ni.cs tehát mit 
vitázzunk a Magyar Polgárral, a ki akkor 
vádol minket valótlansággal, a mikor ö ugyan 
csak görbe utakon jár és izzad az elfacsa- 
ráaban, hogy valamikép igazsága látszatát 
kisüsse. És ez', ugv véli elérni, ha a minisz­
terelnöknek a beszédje végét, — a hol már 
csak privát nézel ét nyilvánítja és opp-rtu- 
nuskodik, — czitálje. Jaj tisztelt „Polgár­
társ, ha ön azt hiszi, hogy a miniszterelnök 
privát óhajtása a zászló kérdésben argumen­
tum, Feilitzsch ur elszóllása mellett, arról 
mi nem tehetünk. Sőt természetesnek találjuk 
a miniszteri óhaj előtt a meghajlást, de ez 
egyáltalában nem érinti a zászlóra tett kijelen­
tések lényeges részét. Azokat a jámbor óbaj- 
tásckai és egyéni nézeteket, a miket a mi­
niszter mondott, — miután a zászlóról kije­
lentette, hogy az a mai viszonyoknak nem 
felel meg — mi is láttuk, de azok nem tar­
toznak r dolog lényegére s ezért mellőztük. 
Am, ha a M. P. mégis fontosnak tünteti fel, 
ez nem az igazságát, csupán a szorultságát 
bizonyítja A mi a M. P. azt az állítását 
illeti, hogy Feilitzsch báró tosztját általános 
elismeréssel fogadták a közönség körében, 
mi semmit sem szólunk. Erre nézve a mult 
számunkban igen talpraesett válasz jelent 
meg dr. Richter Aladár, egyetemi r. tanár 
tollából. Erre a fe elotre már viszhang is ér­
kezett hozzánk, a mi majd lehűti az „áLa- 
lános* tetszést. Hát csak tessék lövöldözni, 
ha jólesik, da az bizonyos tisztelt „Polgár*- 
társ, hogy ezt a csatát megnyerni nem lehet.

— Ferencz József püspök Ma­
rosvásárhelyt. Mint nekünk a székely fő 
városból Írják, Ferencz József unitárius püs­
pök Kolozsvárról szombaton a délelőtti gyors­
vonattal Marosvásárhelyre érkezett. A püs­
pök tiszteletére délben nagy ebédet adott 
Kelemen Albert esperes.

— Szász Gerő állapota Szász Gerő 
ev. ref. esperes és nyugalmazott első pép 
az utóbbi időben huzamos ideig betegeske­
dett. A nyugalom azonban fokozatosan javí­
totta a derék lelki pásztoriak egészségét, a 
ki szerettei beszél if,u papsága éveiről és 
gyerekeiről. A beszélgetés kissé nehezére 
esik, szemeiben azonban az cxaltaczió tüze 
ég. Nappal sokat sétál lakása kellemes leve­
gőjű karijában s ismorőseinek látogatását 
nagy szeretettel fogadja.

— Az 1 kros lapok üzleti spekulá- 
cziója. A Kolozs;árt megjelenő három egy 
krajezáros lep egyenlő tartalommal egy 
véres szerslmi drámát tálaltak lel a ko­
lozsvári olvasó közönségnek. E lapok 
azt adták titokzatosan hitül, hogy egy 
kolozsvári főorvos férjhez ment leánya titkos 
szerelmi viszonyt folytatott egy kolozsvári 
fiatal mágnással. A lapok közlése szerint a 
férj a szsrelmeskedőköt Monostor ulczai 
lakásuk „kék selymes budoárjában* tetten 
érte és három revolver lövéssel a házasság- 
törö asszonyt halálosan megsebasilelte. Az 
asszonyt a közlemények szerint főorvos 
édesatyja kezeli. Az eseményt titokban tart­
ják még a rendőrség előtt is, azonban az 
asszony halála szükségessé fogja tenni a 
rendőrség beavatkozását.

E hirt közlő lapok rikkancsai utczahosz- 
szat kiabálták :

„ Véres szerelmi dráma a Monostor ut 
czában 1 kr *

A közönség vette a lapokat, mint hogy 
ha ingyen adták volna.

A szenzácziót tartalmazó nyomtatványt 
kézről-kézre adták. Két előkelő család hír­
nevét, nyugalmát és boldogságát érintéka pél- 
dányonkint 1 krért hamisan feltálalt eme 
nyomtatványok szenzácziós sorai.

Egyik családfő, a kit a gyanú, mint 
tényleges közreműködőt leginkább érintett, 
hetek óta külfö'dőn tartózkodik. Ha haza jö, 
megrendülve olvashatja, hogy a krajezáros 
újságok a családok becsületét, hírét, nyugal­
mát üzletszerűen mily könnyű lelkiismeretes­
séggel áldozzák fel, egy egy napi kereset 
biztosítására.

E tárgyban a kir. ügyészség, valamint 
a rendőrség a legszigorúbb vizsgálatot tar­
totta. A vizsgálat három órán át foglalkoz­
tatta a két hivatal megbízott tisztviselőit. Az 
eredmény az, hogy mindhárom krajezáros lap 
szerkesztője kijelentette, hogy közleményük 
minden alapot nélkülöz.

A polgármester ennek alapján most 
mér mindhárom kros laptól megvonta az utczai 
elárusitásra adott engedélyt. Jól tette. Alap 
nélkül, pusztán a pillanatnyi anyagi nyere­
ségre spekulálva nem szabad olyan híreket 
közzé tenni, a melyek ártatlan családok hírét, 
becsületét érintik, nyugalmát zavarják, vagy 
boldogságát feldúlják.

A hirlapirónak a kezében a toll hatal­

mas fegyer. A hírlapíró nem csak ítél, de 
egyúttal büntet is.

Olyan közlemények kiadását, a melyek 
becsületet érintenek add g, a mig pozitiv 
adat a hírlapíró közében nincsen, a szabad 
sajtóban nem szabad megengedni. Mert a saj­
tót nem azért szabadították fel, hogy annsk 
munkásai üzletet esi háljanak a családok hír­
neve és becsülete megrontásából. A -sajtó 
szabadság fogalmának ily értelmezése és 
kenyérkereseti czélokra ilyen értelemben való 
felhaszná'ása nem egyeztethető össze annak 
ideális és magasztos czélzatával.

— Törvényhatósági tisztvi­
selők fizetése. Örvendetes esemény 
vár a megyei és város törvényhatósági 
tisztviselőkre. Mint ugyanis m°gbizható 
forrásból értesülünk, az 1903. évi költ­
ségvetésben, amelyet mint valamennyi 
minisztériumban, úgy a belügyminisz­
tériumban is most készítenek el, az 
eddiginél jóval nagyobb dotácziót juttat 
a kormány a megyei és városi tisztvi­
selők fizetésemelésére. A hir bizonyára 
nagy örömet fog kelteni a tisztviselők 
között, mert hiszen köztudomású, hogy 
a megyei tisztviselők fizetése még jó­
val silányabb, mint az állami tisztvise­
lőké. A jövő évi belügyi költségvetés 
különben szintén szigorúan követi a 
takarékosságot és minden tételt a leg- 
szorgosabban mérlegelnek.

— Főispán változások. Budapest­
ről vett ériesités szerint legközelebb ismét 
három megyében lesz változás. Kisküküllö 
vármegyének ez idő szerint nincs főispánja 
mert Sándor József csak a marosi főispán- 
ságot tartotta meg a székely kormánybiztos­
ság mellett. Helyére egy fiatal kép vh elő jön 
majd, hogy az ezáltal megüresedő mandátu­
mot az uj kereskedelmi államtitkárnak ad­
hassák. Változás lesz továbbá — mint már 
jelentettük — Sárosban ; végül, mint ma 
közük velünk, a nógrádi főispán, Török Zol­
tán megyéjében legu'óbb történtek miatt be 
ad.a lemondását. A nógrádi szolgabirák vá­
lasztásának megsemmisítése elég okot adott 
arra, hogy a megyében beálljon a rég várt 
változás.

— A kolozsvári Orsz Nemzeti 
Színház nyugdíj és segély egylete ja­
vára e hó 19 én szombaton aste a Lövölde 
helyiségében hangversenynyel egybekötött 
nyári tánczvigalom tartatik, melyen az ide 
haza nyaraló színészek nagyobbrésze részt 
vesz. A műsort holnapi számunkban közöl­
jük: A darabban Kassay Károlyué, Somlyai 
Annuska urhölgyeket; Girsik Gyula és Had­
házi Sándor urak is részt vesznek.

— Villamos világítás Szászvá­
roson. Szászváros előbb áll, mint Kolozsvár. 
Villamos világítást rendezett be vízi erőre. 
A családok nagyobb mértékben veszik igénybe 
az elektromos fényt. Csaknem minden ház­
hoz bevezették. Gyulafehérvárt az Emke gyű­
lés óta égnek utczákon és házakban a villa­
mos lámpák. Itt a vállalat küzd a kezdet 
nehézségeivel. Csak 250016 gyertyaféuyü 
lámpát tudott összesen elhelyezni. A püspöki 
residonczia és a várbeli katonaság fél az 
elektromos áram bevezetésétől. Remélik 
azonban, h sgy nemsokára oda is bejut. Egyik 
munkatársunk tegnap mind két telep beren­
dezését megszemlélte.

— Háromszáz magyar ha­
lála Amerikában. Amerika földje 
embervért iszik, hogy ezüstöt terem­
jen. Hirt adtunk már arról a rettentő 
bányaszerencsétlenségről, mely a cam- 
briai szénbányában történt. A bánya­
lég felrobbant, a föld kőszén csontváza 
összeroppant, leroskadt a mérhetlen 
fekete széntömegek s a bánya mélye 
óriási sírrá lett, amely háromszáz s 
egynéhány munkást betemetett. Azért 
a háromszáz munkásért, kiket megölt 
a rettentő szerencsétlenség, mi ölthe­
tünk gyászt.

— Alispán! járás Vízaknán. Alsó 
fehérvármegye alispánja Szász József első 
kőrútjában valamiat más helyeken:úgy Víz­
aknán is kitűntetően igen szépen és lelkesül­
ten fogadtatott. A vasúti várócsarnoknál f. 
hó 11-ikén délután fél 1 órakor Herepey 
Károly rendőrkapitány többek kíséretében fo­
gadta bandérium kisérte be a város végéig, 
ahol a zenekar Ríkoczy indulóval fogadta az 
ott felállított díszkapunál. A várospolgármes- 
tere Ambrus Károly pedig ctinos beszéddel 
Vízakna város lakóssága nevében igen mele 
gen üdvözölte. A honnan nemzeti százlók és 
zöldágakkal feldíszített tanácsházhoz, ünne­
pélyesen szép kocsisor kíséretében vonult be.

Itt egyes testületek tisztelegtek. Délután 
hivatalos teendőket végzett. Este a Breezier- 
féle vendéglőben társas vacsora volt. Más­
nap délelőtt hivatalos vizsgálat tartatott a 
tanácsháznál, azután a főbbek meglátogatása 
után társas ebód következett, a mely alatt a deb 
reczeni zenekar játszott és szebbnél szebb tosz­
tok mondattak Ambrus Károly polgármester 
az alispánra, az alispán a város közönnyé 
re, szentkatolnai Bakk Endre fői pán Zoyk 
Dánielre, Zsedényi O:tó a vármegyei lisztvi- 
se őkra, dr Siőcs Géza pedig Vízakna város 
polpármesterére mondott felköszöntőt.

Ebéd utáa a derék alispán a fürdőim 
lyiséget s azottsni korszem újításokat tekin­
tette meg, aztán pedig az 5 órai vonattal el­
távozott az értelmiség által a várócsarnokhoz 
kikisérte vén.

Sok előtt feltűnő, hogy egy tekintetes 
czimmel bíró alispánt, miért fogadta Vízakna 
is oly nagy kitüntetéssel és ünnepélyes­
séggel 1

Fogadta azért, mert elismerését akarta 
ez által nyilvánítani iránta, mert közszeretet 
és tiszteletben álló ig n buzgó, lelkes, tap 
pin'atos, ügye.« és erélyes alispán. De 
fog dta azért is, mivel, az ő tiszteit szemé 
lyóvei vívta ki alsőfehérvármegye a szatad- 
választísi jog tiszteletben tartását a febőbbi 
szolid nyomások, hogy ne fejeztessék ki dras 
tikui, erőszakoskodások ellen.

— Népgyülés Várfalván. Tegnsp 
Várfalván (Torda-Aranyos m.) nagy népgyü- 
lést tartottak, melyen % helyeég lakosságán 
kivül seken vettrk ré'zt a szomszédos köz­
ségekből. A népgyülósen jelen volt három 
képviselő : Barabás Bél”, Lengyel Zoltán és 
Ver tán Endre, kik gyujtóhatásu beszédeket 
intéztek a néphez. A gyü'ésen szóba került 
egy Várfalván felállítandó Kossuth-szobor 
ügye. A hazafi« s eszmét megvalósítandó szép 
eredményű gyűjtést is indítottak. — Rossz 
informáczión a'apszik egyik helyi újságnak az 
a hire mintha ott a Kossuth szobrot már le 
is lepleznék volna.

— Dankó Pista haldoklik. A csen­
gődi kis szőlőben nagy a szomorúság. Dankó 
Pista hires nótafája hullatja leve’eit, mert 
virágja alig nyílik valaha. Ezután már az 
alkonyat piros felhőit nem nézheti a beteg 
dalköltő az ö nótázó kedvével ; fonnyad, 
mint gyökérbeteg fa. Sokat reménykedett, 
de úgy látszik hiába . . . Tónkén elfogta a 
vérömlés, mely ágyba döntötte. Maga írja, 
hogy kevés már a reménysége e világi élet­
hez s azért siet megköszönni a sajtó sze­
retetteljes támogatását. Bus nótája csendül a 
tornáczos csengődi házikóból:

Keresztet ne tegyelek, 
Viseltem már eleget 
Életemben.

Dá ki tudja ? Talán kiderül még a vi­
lág, s neki nyit majd a virág. Tán a vég­
telen rónatág napsugará lassan meggyó- 
gyitgatja niíhéz kórságát és dalol ö még ne­
künk sok szvhez szóló szép nótát, mely 
mely magyar szívből fakad és magyar szi­
vekbe száll ... Ki tudja, tánanótafa uj lom 
bot hajt még ?

— Nagy gipszgyár Tordán. Tud­
valevő. hogy Tordán és vidékén rengeteg 
mennyiségben van oly gypsz, a melyhez fog 
hatót Európában alig találunk. A vegyi kí­
sérletek babizonyito’ták, hogy a kövekben 98 
és fél százalék tiszta gipsz és csak másfél 
százalék idegen aikatrész van. Ewn kincs 
eddig Tordán és környékén érintetlenül he 
vert, amíg egy konsorczium kibérelte az 
összes bányákat és egy grpszgyárat épített. 
A gyár NémeMországban és különösen Ber­
lin vidékén üzemben levő gypszgyárak min­
tájára, teljesen automatikus üzemre van be 
rendezva és mint ilyen egyedüli rz ország 
ban, mert sajnos gipsz szükségletünket két- 
három apróbb gyár kivéte’ével, még mindig 
Bécsből szerezzük be. A jövőre, ha az épi 
tési kedv újból fellendül, ezen gyár képes 
lesz a bécsi gyártmányt teljesen kiszorítani, 
mert minőség tekintetében, a tordai gipsz, 
fehérebb, gyorsabban kötő és keményebb 
lesz, mint bármilyen gipsz. A gyár az ala­
pításhoz állami kedvezményben részesült.

— A trónörökös családi öröme.
Kerülő utón nagy eseménynek hire érkezik : 
a trónörökös neje családi örömöknek néz 
elébe. A jelentés, amely ért tudja velünk, 
igy szól :

Bécs, julius 12. Az a futár, akinek 
Ferencz Ferdinárd főherczej nek a térdsza 
Jagrend nagykeresztjét kellett volna átadni, 
art az értesítést kapta a külügyminisztérium 
utján, hogy a főherczeg tekintettel arra, hogy 
neje örvendetes családi esemény elé néz, 
Konopist kastélyban marad és csak később 
jön Bécsbe. A térdszalagrendet tehát csak 
akkor fogja az angol nagykövet átadni. A 
futár már Londonba visszatért.

— Talált esernyő. A folyó hó 9-ikén 
tartott tiszti-bálon egy esernyő ott maradt. Igazolt 
tulajdonosa átveheti a Jókai u. 2 sz. alatt, (tisz­
tikaszinói titkárság !)

Mulatság.
Ä nagyilondai olvasó egylet saját pénz­

tára javára 1902. évi julius hó 19-őn (szom­
baton) a büdöspataki gyógyfürdő vendéglő­
jének termében, zártkörű nyári tánczmulat- 
ságot rendez. Belépti díj személyenkint 1 K. 
60 f., családjegy 3 K Falüifizetések köszö­
nettel fogadtatnak s hirbpilag nyugtáztatnak. 
Kezdete este 7 ó’akor. A szamosvölgyi va­
sút összes vonatai közvetlen a fürdő előtt 
megállanak.

Gyászrovat
A erdélyi arisztrokráczia egg kiváló nő 

trgja hunyt el, élete tavaszán. Gyászjelentéso 
iyy szól: Nayybarcsai Birc^ny Tamás, mint 
férj, fii Lás ló ; id. nagykwzoni Báró Bor­
nemissza Károly, mint apa ; ifj. Bíró Bor 
nemissza Károly és Báró Bornemissza Ele­
mér, mint testvérei ; nagykászoni Báró Bor­
nemissza Elamérné szül. cs?s el:czki Szilvássy 
Caro'a, mint sógornő; öz?. Gróf Mikes Be 
nedekoé, mint nagyanya; nrgybarc?ai Bar­
csay Béla, mint após ; n«gybHr?sai Barcsay 
Béláné szül, kénossi Sándor Mária, mint 

anyós ; nagybarcsai Barcsay Luiza, férj, fel- 
sőszáiláspataki Mara Lászlóné és nagybar­
csai Barcsay Antonia, férj, pouori Török Bé­
lán^, n int sógornők, a saját és valamennyi 
közeli és távo i rokonok nevében szomoro­
dott szívvel jelentik a forrón szeretett hitves, 
any?, leány, testvér, sógornő és jó rokon 
i:a;:ybarc?ai Barcsay Tamásné szül, nagyká- 
szoni báró Bornern issza Eszternek hosszú és 
kínos szenvedés u án élete 31 ik, boldog 
házassága 11-ik évében f. hó ll én délelőtt 
fél 12 órakor tör!ént kimultát. A megboldo­
gult hült tetemei 1902. ju’ius 13-án d, e. 
fél 12 órakor fognak Nagydebreken a családi 
sirkerben örök nyugalomra eihelyeztetni 
Áldás emlékére! NyugodjékbékébenI Nagy- 
debrek, 1902 julius 11.

♦

Ózv. Mara Györgyné szül. Fuji Puy 
Irma folyó hó 13 án reggel 7 órakor nahány 
napi kinos szenvedés után, életének 55-ik, 
özvegységének 14 ik évében Déván meghalt. 
Nagyszáma rokonság gyászolja.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék" táviratai, telefontudösitásai 

és sürgöny-levelei.

Szilágy-Somlyó részvéte.
Szilágy-Somlyó jul. 14.

A város képviselete ma közgyűlést tar- 
tottt, a melyen egyhangúlag kimondla, hogy 
az elhunyt Schlauch bibornok emlékét jegy­
zőkönyvileg megörökíti, elhunyta felett rész­
vétét fejezi ki a káptalannak és a családnak, 
továbbá a ravatalra koszorúi helyez és a 
emelésen kü'.döttségileg képviselteti magát.

Kitchener lord otthon.
London, jul. 14.

Kitchener lord szombati fogadása 
alkalmával Edvard király meleg szavak­
ban fejezte ki köszönetét. A király ez­
után átnyújtotta Kitchener lordnak az 
uj érdemrend jelvényét. Ma Kitchener 
Salisburg látogatására annak birtokára 
utazott.

Hajó rablás.
La Lornus, jul. 14.

Több egyén megkísérelte hatalmába 
ejteni a tengerparton zátonyra jutott tiz 
német gözös rakománynak egy részét. Vá­
mosok őket üldözőbe vették és kettőt meg­
sebesítettek.

A német császár miatt.
Páris, jul. 14.

Több nacionalista lap erősen meg­
támadja Waldeck Rousseau volt mi­
niszterelnököt a német császárnál tett 
látogatása miatt.

A Szent Márk-templom tornya.
Velencze, jul. 14

Hire terjedt tegnap, hogy a Szent 
Márk-templom tornya leomlással fenye­
geti a környéket.

Ez nagy pánikot okozott a nép 
között.

Hatóságilag megvizsgállatatták szak­
értőkkel a tornyot, kik csak földrepe­
dést konstatáltak.

A torony alátámasztásával a ve­
szedelem ki van zárva.

Széchenyi gr. miniszter 
elutazása.

Budapest, julius 14.
Széchenyi gr. ő Felsége személye 

körüli miniszter ma Reichenauba uta­
zott.

Fejedelmek felköszöntője.
Peierhcf, jul. 14.

Az olasz király tiszteletére adott 
diszebéden Miklós czár felköszöütötte 
Viktor Emánuelt, mire ez a czári csa­
ládot éltette. Mindkét uralkodó hangsú­
lyozta a két nép barátságát.

Lemondott miniszterelnök.
London, julius 14.

Salisbury miniszterelnök lemon­
dott, utódja Balfour’ a kincstár lordja 
lett.

Magyarul.
Budapest, julius 14.

Fejérváry Géza báró honvédelmi 
miniszter a honvédkerületi parancsnok­
ságokhoz bizalmas rendeletet intézett, 
melyben meghagyja, hogy a honvéd­
ségnél — a horvátországiak ki­
vételével — úgy a szolgálati, 
mint oktatási nyelv kizárólag 
magyar legyen.

Érdekes rész a rendelet megindo- 
kotása, illetve a rendelethez csatolt uta­
sítás, a mely igy hangzik :

A bevonu'ó ujonezok közül azok­
nak a kik magyarul értenek és beszél­
nek, valamint az összes altiszteknek és 

szolgálatban álló honvédeknek szigo­
rúan megtiltandó, hogy a ma­
gyaron kivül más nyelven be­
széljenek.

Csak az az eset képez kivételt, ha 
a magyarul mondottat, oktatás, megér­
tetés czéljából kell az illetőnek anya­
nyelvén is megmagyarázni, helyesebben 
ismételni.

Megtörténik, hogy a kik magyarul 
tudnak is — most kisebbségben van­
nak, idegen nyelven beszélnek s igy 
megtörténik aztán, hogy az ujonezok be­
vonulás után is; újra csak kizárólag anya­
nyelvükön beszélnek s igy nem tűnik 
fel nekik, hogy a csapatnál, az okta­
tásnál és szolgálatnál a szolgálati 
nyelv a magyar, a melynek 
használata megköveteltetik.

Meg kell tiltani azt, hogy az ok­
tatók az ujonczokkal közvetlenül anya 
nyelvükön érintkezzenek a nem 
magyar ajkú ujonczokal. Idegen 
nyelv használata csak annyiban en­
gedhető m^g, a mennyiben a magya­
rázat végett szükséges.

Föazerkeiztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
MAGYART MIHÁLY.

NYILTTÉR.
Értesítés!

Van szerencsém a n. é. közönséget ér­
tesíteni, hogy Prágában Wenzelsplatz 
829. sz. alatt egy uren nagy keleti sző­
nyeg raktárt en block megvásároltam és 
abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy 
áruimat igen olcsón adhatom, szin és méret 
megadásnál választékot bérmentve kül­
dök.

Alázattal kérem a n. é. közönség párt­
fogását.

Kiváló tisztelettel :
ADORJÁN ÁRMIN,
a Keleti-áruház tulajdonosa.

Izrael Dávid birtokos nagy-idai lakos­
nál folyó évi julius hó 7-ik napjának éjjelén, 
ismeretlen tettesek által betörés követetvén 
el, különnemű értékpapírok, mint váltók és 
állami értékpapírok még pedig az utóbbiak 
közül a következők lopat'ak el:

1-ször : 1 da-ab 452135 számú Magyar 
arauyjáradék kötvény 1000 írtról aranyban.

2-szor : 7 darab Magyar korona járadék 
kötvény 1000—1000 koronáról és pediüf a 
következő számok : 215000. 214294, 214293, 
214295, 304660, 306118, 329914 és

3 szór : 3 darab usvancsak Magyar ko­
rona járadék kötvény 200—200 koronáról és 
pedig a következő számok 061945, 015196, 
015197.

Felkéretnek a szives olvasók, hogy a 
mennyiben beváltás végett, a fennebb leirt 
kötvények egyikével valaki hozzájok fordulna, 
azt a hatóságnak feljelenteni.

„ELLENZÉK“
kiadóhivatalaP3T julius elsejétől kezdve 

njság elöfizef isi 
és 

elánisitásl irodát 
nyitott.

A kiadóhivatal elfogad előfize­
téseket bel- és külföldi napilapokra 
és folyóiratokra s ezeknek legtöbbjét 
egyenként is árusítja Szentegyház- 
utcza 22. és Deák Ferencz-utcza 33 
szám alatti helyiségében.

A közönség szives figyelmét fel­
hívjuk ezen főleg a 

közönség kényelmére 
szolgáló újításainkra. Ettől eltekintve 
az előfizető még a posta költségeket 
is megtakarítja.

Előfizetőink s rendes vevőink díj­
talanul tekinthetik meg sei is olvas­
hatják az összes irodánkban raktáron 
levő lappéldányokat.

Az „Ellenzék“ vidéki előfizetői­
nek különösen figyelmébe ajánljuk, 
hogy bármely napi vagy heti lapot meg­
rendelhetnek nálunk s az előfizetési 
dijat az Ellenzék előfizetési dijával együtt 
küldhetik be.

Majálisra meghívók a leg- 
izlésesebben és leggyorsabban az 
„Ellenzék“ nyomdájában készít- 
tettnek.



Kolozsvár, 1*02 ELLENZÉK Julius 14.

15198—4902 t. 730. 3—3.

Hirdetés.
Kolozsvár íz. kir. város Tanácsa közhírré teszi, 

hogy a város tulajdonát képező Széchenyi-tér 35 számú 
házastelek f. évi junius hó 18-án (pénteken) d. e. 10 
órakor a városház közgyűlési termében tartandó zárt 
írásbeli és nyilvánes árverésen el fog adatni.

1. Kikikiáltási ár 22813 K. 83 fill.
2. Árverezők kötelesek 1000 — egyezer Kor. bá­

natpénzt készpénzben vagy értékpapírokban az árverezés 
megkezdése előtt az árverést vezető bizottsághoz beadni

2. írásbeli ajánlatok a szóbeli árverés megkezdő 
sóig a tanácsi iktató hivatalba adandók, az 1000 Kor. 
bánatpénz a v házipénztárba fizetendő, s az erről kiál­
lított elismervény az Írásbeli ajánlathoz csatolandó

Az árverési feltételek megtekinthetők a városház 
6—7 sz. irodájában, naponként d. e. 11—12 órák között.

Kolozsvár sz kir város Tanácsának 1902 évi jul. 
hó 8-án tartott üléséből.

Szvaosina Géza, 
kir. tanácsos, polgármester.

Sz. 397—1902. föisp. 733. 2—3

Pályázati hirdetmény.
A volt felső-fehér vármegyei nemesi árvái 

pénzalap jövedelméből alipitott ösztöndíjas he- 
íyek közül egy 800 koronás ösztöndíja« hely üre­
sedésbe jővén, arra ezennel pályázatot hirddek.

Az alapítványi szabályok 19 és 20 § a il­
letve a vallás és közoktatásügyi m. kir. minisz­
ter 38940(98 számú rendelete értelmében ezen 
ösztöndíjas helyre, azon volt felsö-fehérmegyei 
nemesi árva — kitűnő vagy jeles tanulók tart­
hatnak igényt, kik egyetemen, erdészeti, bányá- 
®ati, vagy gazdasági akadémián, felsőbb gaz­
dasági intézetben, illetve a tudomány agyatem 
valamely facultásán kívánják magukat kiké­
pezni.

Ha name« árva tanulók neu jelentkeznek, 
az ösztöndíj kivételesen nem árva nemesi kitönö 
vagy jeles azegény sorsú tanulónak is adható.

A pályázati kérés felszerelendő lesz:
a) a kérelmező keresztlevele, melyben a tör­

vényes le«zármazás bizonyítva legyen,
b) valamely magyar honi főreál tanoda, 

vagy fögymnasiumban nyert kitűnő vagy jeles 
érettségi bizonyítvánnyal,

c) a volt felső-fehérmegyei alapító nemes 
szülőktől való seármazást igazoló alispáni bizo­
nyítvánnyal.

d) telje«, vagy apáról, vagy anyáról való 
árvaság bizonyítandó,

e) megjelölendő a szakpálya minősége, az 
intézet és az idő, mennyire a képesitö tanfo­
lyam terjed,

f) végre a pályázathoz formaszerü kötelez­
vény csatolandó, melyben a folyamodó kötelezi 
magit, ho$y pályanyertas korában tehet«égéhez 
képest ezen ösztöndíjas alap vagyonát gyarapí­
tani fogja.

Egyúttal megjegyzem, hogy ezen üresedésbe 
jött ösztöndíjas hely a lent említett szabályok 
22 §-s értelmében Sepai-Szt.-Györgyön vál&eztó 
volt felsö-fehérmtgysi községbe!! illetőségűéire 
e?ik, kivétel ezen szabály alól csak azon eset­
ben engedhető meg, ha eze® kerületből folya­
modó nem volna, mely esetben az ösztöndíjat 
Segesvárt vá’asztó Nagy-Küküllö vármegyébe ke- 
belezítt volt felső-febérmegyei községbeli illető­
ségűek is elnyerhetik.

A pályázati kérvények folyó évi aug. hó 15 ig 
a szabályzat 29. §-a értelmében hozzám nyúj­
tandók be.

Ezen határidőn túl beérkező folyamodvá­
nyok figyelembe nem vétetnek.

Segesvár, 1902 évi junius hó 23 án.
Béldi LAsslo s. k. 

főispán.
Jelen másolat hiteléül:
Segesvár, 1902 éri julius hó 10-én.

György 
várm. irodavezető.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. tcz. 102. $ 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy Kolozsvár városi kir. 
járásbíróság 1902. Sp. I. 396|4sz. végzése következtében Dr. 
Tauber Farkas ügyvéd által képviselt Szenes Károlv javára, 
Dechony Jánosné, szül. Máyer EJ íz ellen 59 kor. 92 fillér s 
jár. erejéig és az ugyanazon bíróságnak 1902 évi Sp. I. 896/3 
sz. a. végzése alapján 1902 évi május hó 7-én foganatosí­
tott biztosítási végrehajtás utján lefoglalt és 1742 kor. be­
csült következő ingóságok u. m.: uj bútorok stb. nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a fenti kir. járásbíróság 1902 évi fenti 
számú végzése folytán fenti tőkekövetelés és egyéb törvényes 
járulékai erejéig Kolozsvárt Unio-utcza 21 sz. a. bútorüzleté­
ben leendő eszközlésére 1902. évi jub’us hó lí-ik napjának 
d. e. 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX.t.-cz. 107. és 108. §-a értelmé­
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáronalul is elfognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le 
és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX tcz. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1902. évi junius hó 15 napján.
Ligeti József, 

tor. bir, vghjtó.

^Hirdetéseké
S? a legolcsóbb árban ©

v felvétetnek a kiadó-hivatalban ! y
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Koszén árlejtési hirdetmény.
A kolozsvári F. J. kir. magyar tudomány 

egyetem központi fűtéssel e’lát<>tt épületei ré­
szére a kővetkező 1902—903 téli idény alatt 
szükséges mintegy 90 kocsi rakomány első mi­
nőségű darabos kőszénnek biztosítása czéljából 
folyó évi julius hó 31-én d. e. 10 órakor alól- 
irott gondno i irodában zárt írásbeli ajánlatok 
mellett árlejtési tárgyalás fog tartatni.

Felhivatnak mindazok, kik ezen kőszén 
mennyiséget szállítani kívánják, hogy írásbeli zárt 
ajánlataikat egy koronás bélyeggel és 5 száza’ék 
bána’pénzzel ellátva a fent jelzett időpontig az 
egyetemi gondnoknál letéteményezni szívesked­
jenek.

Az ajánlatba kiírandó a b.*nya neve.
A kösaén csak első minőségű darabos vagy 

tömör, per — aprószén és földmentes lehet.
Az ajánlati ár s tárnokkal és betűkkel a ko­

lozsvári vasúti állomáson 100 mmázsás kocsi- 
rakományként való átvétel mellett írandó ki.

A kőszén szállítása ez évi szeptember ha­
vától jövö márczius végéig a szükséghez képest 
és az épületben létező kőszén raktárak befoga­
dási képességéhez képest történik és szerződési­
leg biztosittatik.

Az ajánlat senki által vissza nem vonható 
és a bánatpénz a tárgyalá"! eredményének kihir­
detése után vissza fog adatni.

A bélyeg költségeket a vállalkozó viseli és 
az egyetem képviselete fsntartja magának azon 
jogát, hogy egyenlő vagy kedvezőbb ajánlatok 
közül azét fogadja el, kiét bármely okból jobb­
nak tartja, vagy pedig uj árlejtést kihirdessen.

Kolozsvárt, 1902. julius 10.
A kolozsvári m. kir. tud. egyetem 

gondnoki hivatala.

Nem végeladás!
De lehető^legolcióbb árakban szándékszom nagy áru­

készletem julius 9 tői 14-ig

azonnali költözködés miatt
kiárusítom.

Csak is ezsn okból és fent irt ideig Mátyás király­
tér Bánffy-pal.tában levő

papír, iro, rajz és festészeti szer 
üzletem összes áruit, de főleg kivált a törékeny és költözkö­
dést megnehezítő czikkeket, úgymint irodai és miniszter pa­
pírok, egyszerű és díszes levélpapír dobozok, tinták, üzleti 
könyvek és borítékokat jóval a piac sí árakon alul aj á alom a 
t. ez. közönség rendelkezésére.

Kérem meggyőződést szerezni, hogy ezen rövid időn 
belül tett bevásárlások későbbi szükséglet esetén is nagyon 
előnyösön kifizetik magukat olcsó áraimért

Midőn a nagyérdemű közönség eddigi szives pártfogá­
sáért köszönetét mondok és jelen alkalmi vételre b. érdeklő­
dését felhívom, kérem ju'ius 16-án túl Kossuth Lajos-utoza 
Lutheránus iskola volt Orelli-féle helyiségben újból és jól fel­
szerelt papir, iró, rajz és festészeti szerek kereskedésében 
megtisztelni szíveskedjék.

Fuhrmann Miklós
papír kereskedése

KOLOZSVÁRT,
Mátyás király-tér Ránífy-polota.

A STÁDEL K-féle

szabad, földmérő talyigával
ft

btrkí egyedül, 
a legrövidebb 
idő alatt vo- 
nalnyi pontos­
sággal meg­
mérheti a leg­
nagyobb föld­
területeit,

A tökéletes 
óramű folytán

minden tévedés ki van zárva.
Egy talyigának az ára 40 kor.

Megrendelhető az erdélyi részek egyedüli 
képviselőjénél: „Gazdasági Iroda“ (Ve- 
renczi Dezső) Jókai-utcza 4 sz.. dél­
eiéit 0—12 óráig. 317. 47 — 50.

KWÍZDA féle Korneuburgi 
marha táppor

Etrendi szer lovak, szarvasmarhák és juhok részére. 
50 év óta a legtöbb istállóban használatban van étvágy — hiány s rossz 
emésztésnél, a tej javítására és a tehenek tejelőképességének fokozására, 
csonttöréseknél. = I/, doboz ára 1 korona 4Û fillér, 1/2 doboz 70 fillér. Csak 
a fenti védjegygyei valódi. Kapható minden gyógyszertárban és gyógy- 
iükereskedésben. Főraktár: Kwizda Ferencz János, cs. és kir. osztr.-ma- 
gyar, román királyi és bolgár fejedelmi udvari szállító, kerületi gyógy»- 

zerész, Korneuburg, Béos mellett.

239. 18-60
Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárt

WICHTERLE F. GAZDASÁGI GÉPGYÁR
Budapesti telepének erdélyrészi bizományi raktára.

Babos és Társai
vaskereskedésében Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 25.

Nagy raktár mindennemű gazdasági gépekben, villamos öngyújtóval ellátott 
benzin motorok, benzin lokomobilok, gőz­
motor cséplőkészletek, szabadalmazott golyos 
l>er«ely ü kézi és járgány os cséplőkészletek, 
Gabona rosták, Trieurök, Szecska és Répa 
vágók, Kukoricza morzsolók, Uógereb- 
lyék, elismert legjobb szabadalmazott „Rontania 
Drill“ sorbavetö gépek stb.

Gépszijj, Gépolaj, Tovota gépkenőcs és mindennemű technikai czikk

a legjutányosabb árak mellett kaphatók.
Gépolajokból mintákat szívesen küldünk

Gabona zsákok és vízmentes ponyvák 

olaj és porfestékek, 
a legjobb minőségű (Rlomlcs)

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

KOLOZSVÁRT

Xtrtlftnlí csakis legjobb külföldi 
gyártmányok, varrógép k és ösz- 
szes felszerelések, tömlők, külső

Kolozsvárt, 
Egyetem-u. 2.

köpenyeg k, lámpák beszerzési áron. Műhelyemben 
javítások feltűnő olcsó árakban kaphatók.

Grísz frigyes "sS"

Deák F.-utcza

Telefon 233Telefon 233

Ajánlja az újabb időben gazdagon és a legmo­
dernebb anyagokkal dúsan felszerelt

mely különösen alkalmas minden olyan nyomtat­
ványok előállítására melyeknek az ízléses külső 

belbecsét is emelni van hivatva.

De éppen olyan csinn»l és lehető olezó árban 
készít mindennemű egyszerű nyomtatványokat 
is és ezeknek nemcsak csinos, hibátlan, hanem 
gyors előállításáért is felelősséget vállal.
Vidéki megrendeléseket a legponto­

sabban teljesít.

Slknzék“ Könyvnyomda

az EMKE téren
levő jó hírnevű és látogatottCslplW 6 Wctö$

garnitura Clayton Shutthleworttitól, Jóheredobbal, 
nagy kuk oriczamorzso óval Robeytöl 

2500 írtért eladó 
Ugrón Eázárnénál, Székely-Udvar­
helyen. 727. 3—3.

MAGYAR KORONA szálloda 
űzi etf elhagy ás miatt 

bérbe kiadó.
Értekezhetni Gáli Simonnál Kolozsvárt. 

732. 2—X.
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